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(—y.2) Panaszra panaszt hallunk 
íépten-nyomon, még most ősszel is, mi 
kor szüret van uton-utfélen.

„Nehéz az élet. Sok az adó. Sze
gények vagyunk,“ Ez a társalgás nyelve 
— legalább a mi vidékünkön — főleg 
az alsóbb társadalmi osztálynál. És ez 
komoly szó most, mikor éppen rakos
gatja halomra a gazdaember a nyár gyü
mölcsét, munkájának áldását.

A panasz részint jogosult, részint 
nem. Vannak, a kik csak nyegleségből, 
vannak, a kik csak telhetetlenségből 
emlegetik minduntalan a szegénységet.

Az emberek nagy részére azonban 
ráfér ez a panasz. Bizony szegényebbek 
vagyunk, szegényebbeknek kell lennünk, 
mint apáink voltak. Mert az idő vál
tozik, de mi nem mindenben vál
tozunk az idő vei.

És a latin közmondásnak eme vál
toztatott kiadása nyújtja megfejtő kul
csát embereink szegénységének. Hogy 
az idő változik, ezt a jelenre nézve 
most csak két esettel, két igen előnyös 
esettel bizonyitjuk. Egyik a produktiv 
népünknek örvendetes szaporodása, má
sik a még örvendetesebb fejlődése, Íz
lésének és igényének emelkedése.

E kettő közül egyik is elég, hogy 
szegénynyé tegye az embert. Ha több-

AZ „ARANYOSVIDÉK? TÁRCZÁJA..

a szerelemben.
. ' - — Népismereti vázlat. —'■

A müveit XIX-ik század szemüvegén 
nézve keresztül a mult időkre, szinte hihetet
lennek tűnik fel, hogy volt oly idő, s nem is 
olyan régen volt az — a mikor a kisér
tetekkel, rosz-lelkekkel való czimbo- 

' rálás vádja elégséges alapot nyújtott a rendes 
törvényes eljárás megindítására.

Jelen korunkban már ezen tévhitből szár
mazott „ördögi lények“ inkább csak a 
mesékben, regékben élnek ; a mult időkben — 
a mikor a műveltség napjának sugarai nem 
voltak annyira hatékonyak, hogy az emberi 
lélekben minden árnyékot eloszlassanak .— 
ezek a test nélküli „lények“ testtel bírtak ;

• voltak fogaik és körmeik s az ellenök való 
védekezéshez tartozott az is, hogy az ördögök 
által megbüvöltnek kimondott személy, mint 
bűnös, a törvényes forum elé állíttatott, el
venni méltó büntetését.

Jól mondja Hugó Victor : „Nehéz dolog 
torkon ragadni és eltiporni az árnyékot.“ A 
babonában való hit is ilyen árnyék, a mely 
árnyéktól jelen századunk sem tiszta egészen, 
hiszen egyes foltok bizony még láthatók most 
is századunk arczulatán, a melyeknek elenyész- 
tetésén az arra hivatottak már erősen dolgoznak 
—- sikeresen.

Szabadjon nekem e láp becses olvasói

felé hasogatják szaporodás miatt a ke
nyeret adó földet, bizony kevesebb ke
nyér jut egy-egy asztalra a pántlika 
szántóról. Ha fejlődés folytán egy más
nemű szaporodással több iparos, keres
kedő, tanár, ügyvéd, orvos áll elé: bi
zony az egyeseknek keményebb har- 
czot kell folytatniok az élettel, hogy 
ha nem csordul, legalább cseppenjen. 
Hát még ha nézzük azt á fejlődést, azt a 
félszeg fejlődést, a mely mint egy lát
hatatlan szellem kormányozza a társa
dalmat, hol jogosan, hoj jogtalanul. Ha 
tekintjük ezt a szellemet, melyet a fény
űzés szellemének nevezhetünk, mely oly 
feliile tesen és oly egyoldalulag nevel : az ér
zékekre hat az ész tudtán kivül, csik- 
landoztatja az idegrendszert, anélkül, 
hogy az értelemmel szóba állna, az ér? 
zést fejleszti, anélkül, hogy a szivet 
nemesítené, figurát nevel lélek nélkül, 
fényt ad világosság nélkül és világos
ságot melegség nélkül, mutatja a bősé
get, a szükséget meg eltakarja ; megta
nít a titkolódzásra és a hazugságra, 
megtanit a pazarlásra, de a munkával 
meg sem ismertet. Ha ezt tekintetbe 
vesszük, bizony beláthatjuk, hogy sze
gényebbek vagyunk, s még azt is, hogy 
miért vagyunk szegényebbek, mint apá
ink; mert e fejlődés mutatja, hogy az 
idő változik, de mi csak féloldalt vál
tozunk abban: megnövekedik ízlésünk,

igényünk, boldogság és kényelem
szeretetünk s mindez a gazdagabb és 
fényesebb nemzetek s társadalmak m i n- 
tájára, csakúgy utánzással; de a mi 
ezeknek a fundamentuma, a~mivel eze
ket megérdemelnék : a küzdelem, a 
munkaszeretet és maga a munka s a velők ' 
aránylagosan emelkedendő törekvés, 
mindez marad a régi, nyugodalmas med
rében, a mint azt boldog apáinktól, 
örököltük. . .

Nós, ha ezt is tekintetbe vesszük, 
akkor tán kevesebb okunk és jogunk 
vaü ^panaszra, hogy szegények vagyunk.

Szólunk itt leginkább most csak az 
iparos és földmives osztályhoz. A régi
ség közönye leginkább nálok észlelhető 
még a munka iparkodás terén.

Hiszen példát is mondunk rá. Is- 
^merjük az aranyos vidéki székely gazdáin
kat, úgy,mint aföldmüvelésnél derék mun
kásnépet. Mindenesetre előkelőbb helyet 
foglalnok el, mint pl. a mezőségnek 
lomhább lakói. Ám, ez még nem elég 
a megélhetésre. A földet megművelni s 
mit az kiizzad, őszig learatni, s aztán 
nyugalomra dűlni tavaszig, legfeljebb: 
pipaszó mellett végig nézni té
len át a feleség gyapjúfonását: 
csak félig müveit gazdálkodás ez.

Mért ne lehetne télen is valamit 
dolgozni a földmives embernek? Nem 
egészen elfogadható ok tehát a szegény-

előtt példákkal bebizonyítanom azt, hogy a 
babonában való hit — ez a test nélküli árnyék 
— képes még az emberi szív benső világába 
is behatolni, különösen akkor, a mikor a sziv 
a benne fölfakadt érzelem forrás hatásánál 
fogva hasonlóvá kezd átváltozni az olyan vi
rágos kerthez, a hol szebbnél-szebb éneklő 
madarak töltik be dalokkal a balzsamos léget. 
Az emberi szív is ilyen virágos kert, a mikor 
abban a szerelem tündérei kezdik el édes sut
togásukat. Sajnos csak az, hogy ebben a virá 
gos kertben — a miveletlén alsóbb" néposz- 
tályról lévén szó — az emlitettem árnyék 
is betud lopozni és akkora uralmat képes 
abban kifejteni, hogy a ki" ennek nyűge alatt 
szenved, az Bzentül meg van aztán győződve 
arról, hogy ez az árnyék nem csak műve
letlen lelkének a visszaverődése a szív vilá
gában, hanem hogy ez a józan értelem előtt 
is megállani tudó élette lj es valóság.. .

— Lássunk tehát egy nehány „babonát 
a szerelemben“, mind megannyi ecclatans bi
zonyítékait annak, hogy különösen a román 
köznépnek értelmi szeme tükörén még 
most is ottan látható egy egy sötét folt — 
nem hatolhatván még odáig a műveltség áldást 
osztó fénysugara. *

* ♦ '

A szerelem virága ép úgy kinyílik a mű
veltség alantos fokán állók Bzivében, mint azok 
szivében, a kiknél az ész intő szóval befolyá
solja a szivérzelem világát. A román köznép

nél a szerelem is együtt jár a babonával, a ! 
babona hatalma segítségére van a szerelem ’ 
isten-asszonyának: együtt igyekeznek 
mindig megfonni a két szerető szivet össze
kapcsoló rózsalánczot. A babonás hit okozta 
eljárásnak egyike a következő: Az év utolsó 
napja estéjén a leányok — a kik óhajtják mi
előbbi férjhezmenetelöket — összegyűlnek egy 
házhoz, a hol hasonló nagy leánytárs létezik ; 
keresnek egy kis falat kenyeret, sót, 
füsüt, egy kis szappant, fa szenet és 
disznósertét; e tárgyak össze lévén 
hordva : megkezdődik a jövendölés czéremo- 
niája : a kenyérfalatot, szappant, sót, fa-szenet 
az asztalra teszik és egy tállal lefedik. Kis 
idő múlva a leányok közül a fiatalabbik az 
asztalra letett tárgyakat az asztalon más helyre 
teszi és a fatállal újra lefedi ; ekkor a leányok 
közül egy másik, a melyik a ház ajtaja mel
let behunyt szemmel áll, előjön az asztalig a 
szintén behunyt szemmel a tál alatt levő tár
gyak egyikére teszi reá a kezét; ha kezét a 
falat kenyérre teÿtte : gazdag társat fog kapni ; 
a só is gazdagságot jelent; a fa-szén azt je
lenti, hogy szegény és barna lesz a nyerendő 0 
férj ; a füsü jelenti, hogy szegény és nagyfogu 
lesz a házastárs. Ezt az eljárást (t. i hogy 
behunyt szemmel a tál alá nyúlnak) minden 
jelen levő leány megteszi. A végén mindnvájan el
mennek a fütő kemenczéhez s ott a zről 
a szenet és hamut elseperve: a mc .tűz
helyre két disznósertét tesznek 10—K jen-
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ségre a szaporodás, s a vékony pánt
lika földek szűk aratása.

Meghiszem, hogy jobban van dolga 
pl. a tolnamegyei gazdának s több ezer 
társának a Királyhágótól nyugatra, hol 
napi járó földeken lakik egy-egy ember 
s alig győzi learatni, leszüretelni a határt.

Nagyobb kény elemre van hát ezeknek 
szabadalmok; azonban a munkátlanság 
még nem nevezhető boldogságnak.

Sűrű lakossággal ellátott vidékünk 
i'épe jól teszi, ha szakit az ősi szokás
sal, ha nem várja ásitozva, pipaszó mel
lett a pacsirta dalát, hogy már szántani 
mehessen, s a tél nyugalmától megder
medt izmait kiegyengesse. Jól teszi, ha 
munkához lát, ha versenyre kél ipar
kodó reális munkájában az előre 
haladt igényekkel, a kifejlett Ízléssel, s 
a néha szertelen kapkodó fényűzéssel, 
hogy legyen alapja, hátvédöje, s min
denoldalról támogatója e légben ugráló 
veszedelmes társadalmi szellemnek, mely 
gyorsabban terjed a choleránál s leg
inkább a viganokban nyeri megtes
tesülését.

E láthatatlan szellemnek reális el
lensúlyozója, mint említők, a munka, 
köznyelven a kereset.

Hogy mi mindennel lehet foglal
kozni télen a pipaszó mellett, a mi ke
nyeret hoz a házhoz, azt talán tudja 
minden ember.; talán csak az akarat 
hiányzik. Csak akarni kell s meglátják 
tisztelt gazdauraim ék, hogy a téli munka 
jövedelme megközelíti nyári munkájok. 
jövedelmét. Különben erről még szólunk 
egy jövő czikkünkben.

Levél a szerkesztőhöz.

Tisztelt Uram! Megtisztelő felszó
lítását, hogy szerény munkásságomat csatoljam 
az önök szép és nagy elismerésre méltó törek
véséhez, igaz örömmel vettem és igyekezni 
fogok nagy elfoglaltságom közepette is lehe
tőleg eleget tenni óhajtásának.

Mert nem tagadom, hogy engem ahoz a 
városhoz és vidékéhez, hol önök működnek, 
az élet legkedvesebb és eltörülhetlen emlékei 
timéternyi távolságra egymástól. Most egy Ber- 
tét megjelölnek, hogy p. o. ez N. N. leány, a 
másik serte pedig N. N. legény, (a kit t. i. a 
leány szeret); tudni akarván azt, ha váljon a 
legénynek szándéka van-e a leányt elvenni 
házastársul, ezt a szándékot elárulják a disznó- 
serték : ha a serték a meleg tűzhelyen meg- 
melegülve egymásfelé tartó mozgásba jönnek: 
a házasulási szándék igazolt; ellenkező eset
ben a netán egymást szeretők egymáséi.Boha 
sem lesznek.

Egy másik babonás eljárás a következő : 
Szokásban van az oláhoknál, hogy min

den év január hó 5-én a lelkész a községbeli 
minden házhoz betér szentelésre ; ezt az alkal
mat használja fel a házi leány aztán, megtu
dandó, ha vájjon a f. év farsangján saját vagy 
más idegen községbe fog-e férjhezmenni. Mit 
tesz az oláhfáta (leány) ? a hogy a pap a házba 
belépett: vesz a kezébe egy kis búzalisztet, s 
kevés vizzel megáztatva, péppé 
gyúrja, gyúrván abból egy 4 krajczáros- 

, hoz hasonló ésnagyságu pogácsát. Ezt apogácsát 
1 nagy hirtelen a kemenczében megsüti, aztán

• kiviszi az udvarra a fatőkéhez, a pogácsát 
; reáteszi és reáülve hallgatód zik, a mely tájról
• hallja aztán a kutyákat ugatni, arról felől fog 
: megérkezni a leány kérője.

Egy másik babonája a szerelmeseknek a 
; a facatura (csábitó varázs). T. i. ha egy 

leány egy legényt magához akar csábítani, mit 
tesz? vészén egy cserép edényt, ezt kilyu
kasztván több helyt, egy élő békát tesz beléje

fűznek: a boldog aranyos gyermekkor tiszta 
örömei és az ifjúkor édes álmai.

Ezek kísértek életutamon, s ezek öntöt
tek új erőt lelkembe, ha a csapások súlya 
alatt összeroskadtam ; és ezek tették az életet 
elviselhetővé számomra.

Ott a szép Aranyos partján láttam meg 
először a napot és ott tanultam meg gondol
kozni, álmodni és szeretni ...

És ezek a drága kötelékek oly szorosan 
fűzték lelkemet e helyhez, hogy soha sem 
tudtam kitépni gyökerestül.

Talán nem is akartam ....
Valami édes, megnyugtató érzés volt az 

számomra, ha a nagy világot jártam, hogy van 
egy kiB hely e nagy földtekén, hová engem 

1 szoros, elválhatatlan kapcsok fűznek, s hová 
fáradt lelkem mindig megpihenni tér.

Most, hogy sorsom ide vezetett a gyö
nyörű székelyföld kellős közepébe, nincs okom 
igazságtalansággal vádolni a végzetet: nem 
sújtott, hanem áldást hintett rám e rendelésé
vel és mégis érzem, hogy nem szakadtam el 
teljesen az Aranyos partjáról.

Erdőkoszoruzta hegyek, áldást termő völ
gyek, jólét, őszinte barátság vesz körül : nincs 
okom panaszra. A. népéletnek csodálatos va
rázsa, mely bő anyagot nyújt nekem tanulmá
nyaimhoz, a műveltségnek legfinomabb nuan- 
ceja, mely kielégíti vágyaimat, s a barátság
nak az a tisztasága, mely maholnap kivész 
modern társadalmunkból, vesz körül és mégis 
érzem, hogy ama ! kötelék, mely odavonz az 
Aranyos partjához, nem szakadt el végkép.

Ezért örömmel munkálok Önökkel együtt 
a nemes czél elérésében és nagy örömömre 
szolgál, ha bármily parányi részben előmozdít
hatom azt.

Mert a lapnak tagadhatatlan, hogy létjoga 
van. Egy akkora terjedelmű megye, mint Torda- 
Aranyos, könnyen,’ csekély áldozattal tarthat 
fenn egy szellemi kapcsot, mely őt a nagy 
világgal egybeköti, oAnnyi ezer ember közt 
csak találkozik 4—5Ó0 intelligens ember, ki 
hazafias kötelességének tartja azt a valóban 
csekély áldozatot meghozni a közügyért.

Lám, mű itt Maros-Tordában, három la- 
pót tartunk életben és mindeniknek elég elő
fizetője van.

Csak akarni kell és meg lesz, csak 
félre kell tenni azt az újabban mindent elnye
léssel fenyegető indolenciát, melylyel a neme
sebb törekvéseket'fogadja a társadalom ésbi- 
zonnyára nem lesz ok a panaszra.

A szerkesztőség nemes ambícióval, nagy 
munka kedvel és sok áldozatkészséggel fogott 
és befödi. Az igy elkészített edényt elássa egy 
hangyabolyba; mijn egtörténvén, erős futásnak 
ered, vissza nem nézve sőt bedugván a fülét is, 
hogy a hangyacsipések által kinzott béka hang
ját meg ne hallja, mert ez esetben megsüke- 
tülne. Hét nap múlva az edényt a hangyaboly
ból a leány kiveszi s fedelét felnyitva, benne 
megkapja a béka csontvázát, a melyből egy 
horog és lapát alakú csontocskát magához ve 
szén. E horog és lapát alakubékacsontocskákban 
varázserő van'; mert ha a horoggal észre
vétlenül kedvese ruháját megakasztja és maga 
felé vonja: a legény véghetetlen szerelemre 
fog iránta gyuladui ; a lapátocska pedig a sze
relemből való kiábrándulás idején tesz nagy 
szolgálatot, mert ezzel a megunt kedvesét 
örökre eltaszithatja.

A következők is hatásos recepték, Írva 
a férjhezmenni akaró leányok számára: Rp. 
mikor a legény az utczán megy, észrevétlenül 
a lábanyomából • egy kis földet végy fel s azt 
egy kis csuporba téve, ásd el a tűzhely köze
lébe s bizton várhatod, hogy a legény, a kiben 
szerelmes vagy, el fog venni feleségül Vagy 
egy másik Rp. : áss el egy eleven csirkét szin
tén a tűzhelyen, hogy az ott megfulladjon, 
8—10 nap múlva az elásott csirkének egy 
csontjával (az u. n. nyerővel) érintsd meg ész
revétlenül kedvesed nyakát s ő bizonyosan 
rövid idő alatt feleségévé teend.

De ki tudná , mind elősorolni azokat a 
recepteket, a melyekben a babonák hatása 
alól még nem mentesített oláh köznép bőven 

feladatához, s igy nem rajta múlik, ha ez újjá 
született lap is elődjeinek szomorú sorsára jut.

Torda-Aranyosnak intelligens, vagyonos 
közönsége van, Tordának meg áldozatkészsé
géről hires lakói : lehet é itt ok a kétkedésre ?

Nem. Csak bátran, kitartással tisztelt 
Uram, az elismerés lehetetlen, hogy elmaradjon!

A lap kiállítása kiállja bármely jó vidéki 
lappal a versenyt. .

Moson, 1892. okt. 13.
HARMATH LUJZA.* *)

Városi közg-yüles

Torda város képviselő-testület© Velits 
Ödön polgármester elnöklete alatt folyó október 
hó 19-én közgyűlést tartott. Jelenvoltak: Csongvai r 
Domokos, Gazner József, Jakab Gergely, Nessel
feld Miklós, Doleschal Aladár, Gergely Ignácz, 
Székely Miklós, dr. Bőd Elek, Velits Sámuel, 
Nagy Olivér, Vladucz Gyula, dr. Bogdánfi Lajos, 
dr. Szentpéteri Lajos, Nagy Olivér, Csipkés 
Ödön, dr. Szentkirályi Lajos, Tóth Sámuel, Dulló 
János, Ferenczi Ferencz, Retezár Gerő stb.

. Tárgyalás alá vétetett mindenekelőtt hon
védelmi minister urnák a vármegye alispánja 
által másolatban közölt leirata, melyben értesíti 
vármegyénk közönségét, hogy azon kérelemnek, 
miszerint Torda város állandó katonai helyőr-- 
séggel láttássék el, nem tehet eleget. Határoz- 
tatott, hogy Torda-Aranyosvármegye törvény 
hatósági közgyűlése kéressék fel az iránt hogy 
az ügyben főispán ur elnöklete alatt egy kül
döttség respresentálja honvédelmi minister urnái, 
felkérendő ő nagyméltóságát, hogy Torda város 
eme jogos igénye' valahára már kedvező meg
oldást nyerjen. A képviselő testület a maga 
részéről ezen küldöttségbe megválasztotta pol
gármester Velits Ödönt és főjegyző Nesselfeld 
Miklóst.

• Előterjesztetett az uj’ordai templom kö
rüli hely béfásitási ügye. A tanács véleményét 
a gyűlés elfogadta s a tanácsot bizta meg a be- 
fásitás iránti intézkedések megtételére. .

A Kimpel-féle malomjog kisajátítása ügyé
ben az érdemleges határozat hozatal eihalasz- 
tatott akkorra, a mikor a kérdéses malom gátja 
hivatalosan meg fog vizsgáltatni.

Prodán József 42 évi hű és becsületes 
szolgálata után — betegeskedése miatt a to
vábbi szolgálatra képtelen lóvén s iktatói: ák

*) Számtalan hasontarfalmu üdvözlő és elismerő 
levél érkezett hozzánk, s igen nagy örömüukre van fő
leg az, hogy az általánosan ismert kiváló Írónő is becses 
méltánylásával és buzdításával tisztelt meg. A több ol
dalról szép levelet egész terjedelmében mutattuk be olva
sóinknak.  Szerk.

válogathat; legyen elég még csak egyet leir-L 
nom, a melyet a férj vagy feleségtől való el
válás eszközlésére vesznek alkalmazásba. Az 
eljárás a következő : Rp Ha valaki rosszul él 
nejével, vagy férjével: vegye fel a lába nyo
mát, illetőleg azt a földet, a melyet a férj 
vagy a nő mind a két lábával megtapodott és 
ezt a lábnyomot vigye el Nagypénteken éjszaka 
egy patak vizén keresztül vezető pallóhoz, egy 
lábnyomot a palló egyik, a másik nyomot a 
palló másik végére helyezzen el, eképpen szól
ván: a mikor a palló két vége összeér, akkor 
találkozzunk mi is ...

... Hányán használnák e recipét a mo
dern társadalmi életben is, ha az nem tartal
mazna kézzel fogható valótlanságot !...

- - « - • - ' ”,
* ♦ • ■

íme ilyenek s ezekhez hasonlók azon ba
bonák, a melyekben a román köznépnél a sze
relmesek még mai nap is meghisznek s a mely 
babonák szintén mind meg annyi akadályai a 
nép felvilágosodásának...

Reméljük azonban, hogy a czivilizáczió 
naponkénti terjedésével a köznép józan gon
dolkozása ellen működő ezen babonák is vissza 
fognak húzódni sötét ódujokba, nem hívén már 
többé létezésökben senki sem.

S vájjon be fog-e következni valaha ez 
az időpont? . . . Mintha hallanám kérdésemre 
Poe Edgár sötét hollóját megszólalni: »soha! 
soha !... soha sem I“ ...

Nagy Albert.
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lásáról lemondván : részére évi 480 frt kegydij 
egyhangúlag megszavaztatott.

A megürült aljegyzői és igfatói állás be
töltése czéljából a vármegye alispánja felké
retett a választás kitűzésére és a pályázat ki
hirdetésére.

Korodi Imre aljegyző elhalálozása követ
keztében özv. Horváthy Károlyné és Korodi 
Klára néhainak testvérei kérésére halotti negyed 
czimen 175 frt egyhangúlag megszavaztatott.

Györfi József városszolga részére 60 frt. 
végkielégítés pótlásául pedig még 20 frt sza
vaztatott meg. -

Végül az Erdélyi magyar színészet 100 
éves fennállásának Kolozvártf. év nov. hó 10 és 
11 éré rendezett országos jubileumára a rendező 
bizottság megkeresésére, közgyűlés a város ré
széről képviselőkül megválasztotta saját költ
ségükre Velits Ödönt, Gazn?r Józsefet, Nagy 
Olivért, dr. Sz ntpéteri Lajost és dr. Szentkirályi 
Lajost. —r<

— Gyász- Özv. eszényi Eszényi 
Károlyné, kis baczoni Incze Juliánná élte 51., 
s bánatos özvegysége 9-ik évében hosszas és 
kinteljes betegsege után f. év és hó 17-jn, est
véli fel 10 órakor kiszenvedelt..Fáj lelkűnknek 
a visszagondolás, habár kit szerettünk, annak 
szenvedései megszűntek s kimondhatatlan fáj
dalmait a menny őrük üdve váltja is fel !... 
Béke porainak ! A holtat gyászolja. leánya 
Róza, továbbá özv. 1 n eze Jánosné, Fekete 
Mária édesanyja. Incze Domokos kir. törvsz. 
biró, Incze Vilma lelkész Kovács Jánosné 
mint testvérei.

— Betörés. Gajzágó és Osztián helybeli 
divat kereskedők főtéri üzleti helységükbe f. 
hó 18-áu éjszaka ismeretlen tettesek, az udvarra 
uyiló ablak rostélyának kifesxitésével, behatoltak 
s egyenesen a kasszát vették szemügyi e, azombau 
ott csak 36 kr. készpénzt találtak, ennek ele- 
meiése és az üzlet feidulása után, utjok sietős 
lévén, elillantak a sötét éjszaka leple alatt. Si 
etségökben az udvaron feledtek egy selyem 
esernyőt ős egy pár' új paraszitcsizmát. A reu 
dórség nyomozza a tolvajokat, s a mint érte
sültünk már nyomukban is van.

. —-A. nők olvasmányának, helyes 
megválasztása, a legnagyobb gondosságot igényel 
a családszülők és családfők részéről. A je:eulegi 
társadalmunkat elárasztó számtalan olvasmány 
közölt jelentékeny szerepet játszanak az úgy
nevezett női lap »k. Ezek között a legkiválóbb 
helyen áll: a „Képes Családi Lapok“ mit eléggé 
bizonyít azon körülmény, hogy a magyar női ol
vasóközönség eryetlen egy magyar lap körű, sem 
tömörült annyira, mint a „Képes Családi 
Lapok1 körűi, melynek kiállítása tartalma a 
legkényesebb igényeket is kielégíti nemesítő, 
olvasmányokat nyújt olvasóinak; tájékozást nyújt 
mindenedről, mit egy müve:t\ magyar nőnek 
tudnia kell Illustrátioit a legjelesebb művészek 
szolgáltatják.’Előfizetői postájában az olások 
szehemi társalgó termet bírnak mely közelebb 
hozza egymáshoz a távollévő ismerősöket, fülű - 
múl mindenmásdi vatlapot,s van legény me.lékléte. 
— A „Kepes Csaádi Lapok“-at mi is a leg
melegebben ajánljuk o.vésőink figytmébe. Ára 
egy évre 6 frt, felévre 3 frt, évre 1 50 kr. 
Budapest, Nagy-Koroua-utcza 20 sz. küldendő.

— Szüret. Előtte is űtánna is ue.’iiit 
idő, csak 19. es 20-an volt eső szeles őszi hi
deggel, mikor legjavában folyt hegyeinkben a 
szüret, tán azért, hogy szaporítsa a kádakban 

’ a hegy levet, mért minőségileg igaz,"hogy jó ez 
idei termes, a 1889 kivel vetekedik, de mennyi
ségileg telette csalókar Ennek oka részint a 
tavalyi nagy jég, részint a perenospora (ragya,) 

. részint a phylloxera. E héten szüreteitek avidé- 
, ken is. A havasalján legnevezetesebb a hagyom 
Dió mái, melyen máskor nagy dinum-danum 
folyt, most itt is lehangoltabbak voltuk • a szü
retelő gazdák. A leggyengébb mustnak is az ára 
2 írton alól aligha lesz.

— A szarvasmarhák száj- és ki- 
römfájása múlófélben van, s remélhetőleg e hó 
26-ka tájt megnyilix számukra is az eddig el- 

. zárt közlekedés, mely érzékeny veszteségeket 
okozott.

— ISTagy tűz volt Kö v e n d en mult 
vasárnapra virradólag a Dali Miklós jószágán. 
Este 11 órakor ütött ki s tartott reggelig Az 
igen jómódú gazdának udvarán össze halmoz >dott 
több évi takarmánya ős gabonája menthetetlenül 
porrá égett. A kár. megközelíti a 2000 frtot, 
semmi sem volt biztosítva. Hogy gyuj ogatónak 
mániájá é, vagy belülről keletkezett vigyázat
lanság volt a kár oka, ezzel még nincsenek tisz
tában.

— SzéRely-IKocsárcL községében 
folyó hó 16-án volt tűzvész. Egy nagy birtokos
nak égett le gabonamagtára este 8 órakor, me
lyet — a mint levelezőnk Írja — nagy bosz- 
szankodással oltott a nép, minthogy ezelőtt pár 
évvel ugyancsak ez épületnek égése okozott 
volt n gy riadalmat a lakosság között. A nép 
felzúdulását.az elöljáróság és a higgadtabbak 
erélyének közbelépése csillapította, a mig oltás 
alatt ŐS után az égő épülettel s tulajdonosával 
szemben heves kifakadásokat emelt. A tudósitó 
tovább igy folytatja:- „az illetékes közegek nem 
végeznének fölösleges munkát, ha a tűz okának 
kipuhatolása mellett annak földerítésével is fog
lalkoznának, hogy mi okozta a tűzvésznél jelen 
levő komor tömeg oly nagy mérvű izgatottsá
gát, hogy a már megoltott épületet le akarta 
rombolni. Ezt egyebek mellett azért is jó volna 
tudni, mert tulajdonosának a közs’ég egyik fon
tos, de fából készült s biztosítva sem levő köz
épülete padlásán ezer véka szemes kukoriczája 
van elhelyezve.“ Többet mi sem tudunk e mis- 
tikusnak látszó dologból csak azt látjuk, hogy 
a nép haragudott — és méltán — mert tűzvész 
riasztotta fel ; de hogy miért haragudott az égett 
emberre, azt nem értjük ; mert nem foghatjuk 
fel, hogy a leégett épület tulajdonosa egyút
tal okozója lehetne a tűzvésznek.

híre k.
Olvasóinkhoz!
Tisztelettel kérjük t. előfizetőinket 

szíveskedjenek a laphoz mellékelt pén- 
, zes utalványnyal előfizetéseiket megújí

tani, tekintettel arra is, hogy lapunk most 
sokkal olcsóbb, mint volt ezelőtt. Azért 
is kérjük a támogatást, — mert csak 
:igy lehetséges a lappal járó nagy költ
ségeket fedezni és fennállását legalább 
részben biztosítani.

A szerkesztőség és kiadóhivatal.

j — Gróf Bethlen Géza főispán, 
Betegh Miklós főszolgabiró kíséretében, Írja le
velezőnk, e hó 15-én a. mező-kapusi körjegyző 
iródát vizsgálta meg megyei kőrútjában, azt a leg
jobb rendben találta és teljes megelégedésének 
adott kifejezést. / ; -
; — Vármegyénk őszi rendes köz
gyűlését f. hó 22-én tartotta meg, a melynek 
több fontosabb tárgya közül megemlítjük ez 
alkalommal, hogy közgyűlés. egyhangúlag sza
vazta meg az új kórház építésére szük
séges összeg czimen, a jövő évtől kezdodőleg 

' 6 éven keresztül szedendő 2°/0-pótadot ; és 
felkéretni határoztatott belügyminister ő nagy- 
méltósága, hogy a kórház építésére szükséges 
összeget kamat nélküli kölcsönképpen a, vár
megye részére engedélyezni méltoztasék, a 
kölcsönt 6 év alatt lenne köteles a megye 
vissza fizetni. A közgyűlés egyébb tárgyairól 
jövő számukban részletesen fogunk szólani.

— Tfik; jelen negyedévére október 
2-iki számától kezdve vannak fölösleges példá/ 
nyok. Ez ügyben ezek megszerzése végett, leg- 
ezéiszerübb a kiadóhivatalhoz fordulni.

.— t=u a fi ■z.RtéSi -r> Te et, megrendelőinket 
és mindazokat, kik az „Aranyosvidék“ olva-r 
sásához igény tartanak, tisztelettel kérjük, hogy 
ha a szétküldésnél vagy a mi hibánk .vagy a 
posta hibája miatt valami rendetlenség t vagy 
hiányt észlelnek, szíveskedjenek azonnal érte
síteni, hogy a baj orvoslását intézhessük.

A. tordai 1848—49 honvéd 
egylet 21-én tartott gyűlésén hevesen kikelt 
Ivánka Imre és társainak a Hentzi szobor 
ügyben tett s csinynak és merényletnek 
nevezett tetteik ellen. Csínyt lát ugyanis abban, 
hogy a budai honvéd emlék leleplezésének nov. 
2. ünnepélyére lelkesen felhívják ez egyletet, 
de hogy ez ünnepély a Hentzi szobor megko
szorúzásával is összefüggésben van, azt csak az 
újságokból látja ez egylet, mely utóbbiba bele
egyezését nem adhatja, sőt keresztülvitelét kár- 
hozatosnak, a honvéd névre megszégyenítőnek 
s a.nemzetre felháborítónak tartja s Ivánkát 
a szoborbizottság elnökségétől eltávolíttatni 
óhajtja.

■ - ' — T anitógyülés- Mult szombaton a 
megyei tanítótestület központi választmánya gyű
lést tartott, melyen az évi közgyűlést novem
ber 10 és 11-kére tűzték ki.

— -A_ bűvészet!, ének éB torna elő
adásokat említett L e p 0 m m e-család f. hó 15, 
16 és 18 án tartotta meg kevés közönség előtt, 
noha többre volt érdemes, a menyiben többet 
ért, mint az itt egyszer nagy lármával keresz
tül rohant „Éden szinház.*

— Bosta- és távirda segédtiszti tan
folyam lesz f. é. nov. 15-től kezdve Eger, Nagy- 
Mihá'y, Brassó, Arad, Nagy-Kanizsa, Győr s 
Uj-Gra liska postahivatalainál. Felvételre pályáz
hatnak 18 évet betöltött, de 35 évet még meg 
nem haladt egyének, kik ezenkívül a gymná- 
sium, reál- és polgáriskola négy osztályából leg-z 
alább elégséges bizonyítványt hoznak, vagy a 
kik kezelő altiszti iskolát végeztek ; felvétetnek 
továbbá igazolványos katonai altisztek is. A tan
folyam 6 hónapig terjed. Bővebb tájékozást a 
postahivatal ad.

— "Oj üzletek.- A napokban két 
nagy üzlet nyílott a főtéren. Az egyik ezég 
Reich József porczellánkereskedő, a másik 
Karácsonyi és Pitterich füszerkereske- 
dők. Megérdemlik a kezdő törekvő kereskedők 
a közönség figyelmét már a forgalom lendüle
tért is.

— A.Z „tTnitárins kis könyv
tár'1 49—53. füzetei egybefoglalva jelentek 
meg Derzsi Károly tanár és budapesti uni
tárius lelkész szerkesztésében. Eléggé nem mél
tányolható az a nemes törekvés, melylyel szerző 
e nemű működésében is igyekszik a vallást 
ápo'ui a most úgy is egy kissé meglazult val
lásosság idejében. A füzetek általában a fel 
nem nőttek számára készültek, do felnőttek is 
teljes bizalommal olvashatják. Főleg a most 
meg jelent füzet csoportban 78 oldalon dr. 
Martineau Jakabnak a világhírű vallásböl- 
esészn k imáit fordította le Derzsi Károly sza
badon, de megtartva a mélységét és magasz
tosságot. Ára 25 kr. Az eddig megjelent 53 
füzet ára 2 frt 20 kr. a szerkesztőségnél Buda
pest koháry-uteza 4. Ajánjuk a vallást kedvelő 
s még inkább a vallást nem kedvelő ifjak és 
felnőttek kezébe.

— Eljegyzés. L. Benke Zsigmond 
előnyösen ismert mező-bándi állami tanító f. hó 
19-én tartotta eljegyzését Aranyos-Rákoson 
G s e g e z i Berta kisasszonynyal, C s e g e z i Elek 
állami iskolai tanitónakszeretetreméltó leányával.

— Jkz aranyos-rákosi áll. elemi 
iskola szomorú dolgoknak néz elébe. Az a 
hire, hogy rósz viszonyok miatt a kormány 
megszünteti. És mik ezek a rósz viszonyok ? 
Ezelőtt 12 esztendővel állott fel ott az állami 
iskola oly módon, hogy az állam a tanerőket 
fizeti s a község 100 frtot és iskolaépületet 
ad, mig az állam építtethet; Fiú- és leányis
kolában eddig jeles tanerők működtek s mű
ködnének tovább is, de a község most azt 
mondja, hogy tovább nem ad iskolahelyiséget. 
Hogy mi e históriának a bibéje, nem gondol
hatjuk ; de hogy valami van, azt látjuk, mert 
utóbbi dőben még iskolagondnokot is a szom
széd faluból kellett hozni. Csodálkozni lehet a 
a községen, hogy igy fogja fel a tanügyet, 
az élet kezdő betűjét. Ha már az állam mind
eddig késlekedett iskolát építeni, csak egy kis 
jóakarat kellene, 8 díszes iskolát építhetne a 
község, mert van hozzája fája, kőve, munka
ereje, csak mondom, egy kis jóakarat, egy kis 
szabad gondolkozás, s egy kis áldozatkészség 
legalább a munkaerőben szükséges hozzá, mert 
az anyagi áldozat megtérülhet, ha az állam 
egy két száz forint bért fizet érte. De ha e 
helyett még az eddigi szegényes tantermet is 
vonakodik átadni a község, bizony szomorú 
bizonyítványt hagy magáról az újabb nemze
déknek, mert a mai iskolák miserabilis vol
táért nem a bölcB öregek, hanem a fiatal 
nemzedék fog lakolni.

— ISTégy Hétig felakasztva. Ar.- 
Polyánban egy szolgalegény ura büntetésétől 
féltében az Aranyos berekben felakasztotta magát, 
4 hétig függött a szerencsétlen a tán, a varjuk, 
hollók a hulla lágy részeit mind elhordták, végre 
a napokban ráakadtak a szerencsétlenre.Nem e 
világba való volt a szegény szolga, ma már oly 
igen ritkák a feddés iránt érzékeny cselédek.

— Ekeverseny "Kolozsvár zxiel- 
lett. Az erdélyi gazdasági egylet f. 
évi október hó 27-én Kolozsvár mellett, a ko- 
lozsmonostori m. kir. gazdasági tanintézet gaz
daságában ekeversenyt rendez. Ha
zánk gazdaköz ön ségének bő alkalma . 
nyílik itt a tanulmányozásra és a czéljainak 
legjobban megfelelő ekék kiválasztására. Az 
eke verseny programinja és a bírálat pontozatai 
az erdélyi gazdasági egylet titkári hivatala által, 
megkeresésre, k észséggel megküldetnek A verseny 
október hó 27-én reggel 7 órakor kezdődik és 
helye a kolozsraonostori m. kir. gazdasági tan
intézet gazdasága, a kolozsvár szászfenesi ország
út mellett, a „Zöld-sapka“ fogadónál. A versenyre 
bejelentések még elfogadtatnak s azok az erdélyi 
gazdasági egylet titkári hivatalához Kolozsvárra 
intézendők.

1
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— Hírektávolabbról. Ferdinand 
román trónörökös új év után tartja eskü
vőjét Sigmaringenben Mária édinburgi herczeg- 
nővel. — Budapesten negyedik magyar 
színház létesítéséhez fognak. E czél elérésére 
az egyesület saját kebeléből 5 tagú bizottságot 
küldött ki. — Ó felsége a király elnöklete 
alatt e hó 18-án tartott minisztertanácsban nyerte 
befejezését hosszú vitaután azelkeresztelésaz állam 
részéről. Eredménye az, hogy behozatik a vegyes 
házasságokból származó gyermekekről szóló anya
könyv vezetés és a köteles polgári házasság, 
mely a zsidókat illetve sem tesz kivételt. — 
Lesseps Ferdinánd hírneves franczia mér
nök a Szuezi és Panama csatornák készítője, ha
zájában súlyos betegen fekszik. — Néhai 
Mi Hó, szül. Kreil Mária, ki ez év tavaszán 
Veronában meg halt, végrendeletileg tizezer 
h cot hagyott a fővárosnak azon kikötéssel, hogy 
e pénzből kórházakat állítsanak. —Lukács 
Béla jelenlegi kereskedelmi miniszterünk 
helyébe a király Reiszig Ede volt Békésmegyei 
főispánt nevezte ki államtitkárnak ; kinél e na
pokban a különféle egyletek küldöttségei tiszte
legtek. — A megüresedett zágrábi ér
seki szék, mint halljuk Betopotoczky Kálmán 
püspök által lesz betöltvo. — Gyulai Pál 
főrendiházi tag, egyetemi tanár hosszas beteg
ségéből felgyógyult. — Az orosz czár a trón
örökös kíséretében elutazott Censztochauba, 
hogy részt vegyen II. Sándor emlékszobrának 
leleplezési ünnepélyén. Szigorú katonai őrizet 
védte mindenütt útjában a czárt a merénylők 
ellen. — Disz lakoma volt Berlinben az el
távozó osztrák-magyar távlovaglok tiszteletére, 
melyen Caprivi birodalmi kancellár szép és lelkes 
szavakban éljenezte királyunkat és a testvér 

államokat. — A bolgár kormány három
százezer frt értékű hajókat rendelt meg az új
pesti hajógyárnál. —- Carmeauxban bányász 
munkások felmondták az engedelmességet felébb- 
valóik iránt, mely sztrájk nagy zavart okozott. 
Többet közülök mái’ elfogtak. — Cholera 
ellen (3 hóra) biztosítást nyújt az első magyar 
biztosító társaság 30 írtért mindenkinek, ki még 
hatvan évet be nem töltött ős a ki húsz éven 
felül van. Ha a biztosított ez idő alatt chole- 
rában elhalna, hátramaradottai 5000 fortot 
kapnak. — A budapesti kereskedelmi 
és iparkamara Wahrmann Mór elnök indítvá
nyára ötszáz frtot szavazót meg a járvány miatt 
munkájuktól eltiltott házalóktól. — Budavár 
szabadság harczkori bevételének emlékére nov. 
2-án szobrot fognak Budán leleplezni. Ez ün
nepélyen részvesz a honvédségen kívül a közös
hadsereg is s . az összes világi méltóságok, de 
ugyan ez alkalomra a szoborbizottság a Magyar
ország ellen harezolt s a budavári védelemben 
eleset Hentzi szobrának megkoszorúzását is ter
vezi, hogy annál erősebben kilátszodjők e gentleman 
nemzet loyalitása; de az öreg honvédek, az 
országgyűlés ellenzéki része a a sajtó nem tart
ják helyén valónak az e fajta 1 o v.a g i á s s á got 
s a tervtelen, mint merénylet ellen elkesere
detten tiltakoznak. — A cholera 
Budapesten az esősre váló időben újra növek
vőben van, legutóbb is 30-nál több beteget 
vettek föl a kórházba, sőt az eddig cholera- 
mentes Uj-Pesten is — bár szórványosan, fel
lépett. — Adelegácziok a külügyi költség
vetés tárgyalását befejezték.

Vármegyei rendeletek.
Sz. 9549—1892.

Valamenyi főszolgabíró és városi tanácsnak. 
Kolozsvármegye alispánjának idei 13926. 

számú átirata szerint Köbölkút községében a 
szarvasmarhák közt a ragadós száj- és köröm
fájás botegség járványosán lépett fel, s a miatt 
nevezett község összes hasított körmü marba- 
állomanya zár alá helyeztetett. —Miről czimed 
tudomásvétel és közhirrététel végett értesittetik. 
Torda, 1892. okt. 13, Rédiger Béla, alispán.

Szám. 9703—1892. ~
Valamennyi főszolgabíró és városi tanácsnak.

Kolozsvármegye alispánjának idei 14170. 
számú átirata szerint Nagy Ida községben a 
szarvasmarhák közt a ragadós száj- és köröm
fájás betegség járványosán lépett fel, s e miatt 
nevezett község össze hasított körmü marhaállo
mánya zár alá helyeztetett. -— Miről czimed 
tudomásvétel és közhirrététel végett értesittetik. 
Torda, 1892. okt. hó 16. Rédiger Béla, alispán.

Szám 9643—1892.
Valamennyi főszolgabíró és városi tanácsnak.

Kolozsvármegye alispánjának idei 13,900. 
13.901, 13.953. és 14.036. számok allati átirata 
szerint e megyéhez tartozó Vista P. Tossa, 
Nagy Sármás és Korod községben a száj- és 
köröm fájás járványosán feliépeit miről czimed 
tudomásvétel és közhirrététel végett értesittetik. 
Torda, 1892. okt. hó 16. Rédiger Béla, alispán.

Sz. 6077.
Árverési hirdetményi kivonat.

A tordai kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság közhirré teszi, hogy id. Zalányi Lajos 
végrehajts tónak Stieber Flórián végrehajtást 
szenvedő elleni 43 frt 87 kr. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a tordai 
kir. törvényszék (tordai kir járásbíróság) terü
letén lévő Torda városában fekvő a tordai 970 
tjkvben A 4- 1392 1393/j 1392/2 hrsz. alatt 
foglalt Stieber Flórián nevén álló házas telekre 
az árverést 600 frt ezennel megállapított kiki
áltási árban elrendelte és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanok az 1892. évi november 
hó 25-ik napján d. e. 9 órakor ezen 
telekkönyvi irodájában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10%-át, vagyis 60 frt és 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t-cz. 42-ik 
§-ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-ón 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban, 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az J 881 LX 
t. ez 170 §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tordán, 1892 évi jun. hó 24-én.
A tordai kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóságtól. Solymosi Miklós, 
kir. törvényszéki biró.
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JKLjánlják a n. é. közönségnek dúsan és újonnan berendezett
• Î

és ásványvíz ramiwÍ1B- IÍS7’L u i 1 luL u 1 ■ J ■) h 
u. m : a legjobb minőségű magyar és franczia cognac és likőröket, franczia g 
csokoládét, valódi hollandi cacaot, ementhali-, kendilonai-, groji- és rar 
imperial sajtot; szardínia, oroszhal és caviart ; asztali-, pecsenye-, J 
tokaji-, aszú.- és budai vörösbort; többféle pipere-szappan és illat- 1 
szereket; valódi jamaikai ananász, és belföldi rumot; a legfinomabb d 
theák és ezukorkákat; úgyszintén ezukor, kávé, rizs és egyéb ház- I 
tartási czikkeket a legjobb minőségben és a ; legjHiányosabb $ 
árak, megszabása mellett. 9

A n. é. közönség szives pártfogását kérve vagyunk 
kiváló tisztelettel •]

KARÁCSONYI és PITTJERICH.
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Nyomatott Harmath József könyvnyomdájában Tordán.
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